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HŐSÖK.

Rácországban, Belgrádban 
Minden bátor nyalka tisztnek 
Lovagias emlékektől 
Keble duzzad, marka viszket.
— Mennyi hőstett diszit minket! 
Sándor király őfelségét 
Mi öltük le, mint egy disznót 
S vele Drága feleségét.

Mond egyik hős: „Kardpengémre 
E mocsok még róluk száradt.” 
Mond egy másik: „Kár hogy nin­

csen
Felesége vén Petárnak!” 
Harmadik mond: „Vén Petárnak, 
Uj királynak fia kettő;
Vágjuk őket gulyáshussá.
Mihelyt hozzánk hűtlen lett ő.”

Negyedik szól: „Én Prizrendben 
Diplomatát miskároltam."
Ötödik szól: „Fegyveremtől 
Száz csecsemő hever holtan.” 
Hatodik: „Én albán nőkből 
Magzatokat kitapostam.”
Hetedik: „A Habsburg-zászlót 
Én mocskossá magam mostam.”

Ennyi hőstett!. . Mennyi hőstett! 
Szeri-száma nincsen annak. 
Rácországban, Belgrádban 
Lovagias tisztek vannak.
Éldegélve hős emléken.
Jósolják a hős jövendőt:
A svábával, a magyarral 
Mit nem lesznek ők teendők!

Svába-magyar asszony, gyermek, 
Agg, beteg — jaj, mind tinéktek! 
Fussatok, mert háborúban 
Nem ismer a rác hős féket!
S szól egy rác hős: „Kell, hogy

végre
Mi az Adriához jussunk,
De ha férfi-had akaszt meg...”
Rőg a többi; „Akkor fussunk!”

ÍGY LESZ, BIZONYOSAN 
ÍGY LESZ.

—o---■
— Elmondja egy tartalékos ve­

zérkari százados. —
—o—

Éppen a negyvennyolcadik élet­
évemet töltöttem be, amikor a 
sóhivatalban kikézbesitették a ka­
tonai behivómat. Sürgöny utján 
vezérkari századosnak hívtak be. 
Mondanom sem kell. hogy kato­
na sose voltam. Az egész kato­
nai szolgálatom mindössze any- 
nyira terjed, hogy egvszer a ta­
nyán egy fináncnak fogtam a pus­
káját, inig ő a kukoricásban vala­
miért eltűnt.

Megfoghatatlan volt előttem, 
hogy miért éppen a vezérkarhoz 
osztottak be századosi ranggal, 
hiszen tudhatták volna ők is, hogy 
sóhivatali számtiszti tudományom 
nem képesít ilyen fontos katonai 
szolgálatra, de a körülmények fö­
lött nem sokat lehetett gondolkoz­
nom, mert a behivó rögtönös be- 
rukkolásra szólt, különbeni fej- 
vesztés terhe mellett. Nem akar­
tam a fejemet elveszteni, gyor­
san felcsatoltam a mülábamat — 
a természetest a J eleki-téren el­
vesztettem a villamos alatt — és 
rohantam haza a gyermekeimhez 
és az unokáimhoz.

I tközben hallottam, hogy e 
pillanatban beütött a statárium, 
mert a monarchiát háborús vesze­
delem fenyegeti, ami abból áll. 
hogy a dunai fináncok jelentése 
szerint Belgrád felől vészterhes 
föllegek közelednek. — A kor­
mány ebben a percben átvette a: 
dók és halottak fölötti kizáróla- 
go.s úriamat és a bíróságok mű­
ködésének a felfüggesztése után 
mmden sommás pert és váltóke- 
u setet a hadbíróságok hatáskö­
rébe utalt.

A kormánybiztosok egyszerre 
megjelentek a tettek színhelyén 
és tényezni kezdtek. Hogy a kor­
mánybiztosok működésének a 
pártatlansága biztosittassék, az I. 
kerület kormánybiztosául Vázso- 
nyi Vilmost, a VI. kerület élet és 
halai urává pedig Baránszkv 
Gyula dr. ügyvédet nevezték ki.

azsonyi a Szentgyörgy-téren 
vérpadot állitatott fel és megkezd­
te az arisztokraták összefogdosá- 
sát, mig a VI. kerületben az elöl­

járóság vésztörvényszékké alakí­
tott mértékhitelesítő hivatalában 
tömegszámra végezték ki a zsi­
dókat.

Az utcai forgalmat teljesen 
megakasztotta a mozgósított ve­
teránok ezredének a postaaltisz­
tek által vezetett pékhadosztálya, 
amely órak hosszat vonult el a 
vilamos sinek mentén. A kocsi- 
közlekedés teljesen szünetelt 
mert a íiakkeres és konflislovakat 
sürgönyileg behívták katonai 
szolgálatra. Az összes jármüve­
ket lefoglalták és besorozták. A 
telefon-központ az összes kisasz- 
szonyival együtt a katonaság mar­
kába került. A távírót szintén a 
hadsereg foglalta le az összes la­
pokkal együtt Ugyanekkor a kor­
mánybiztosok akasztófára füg­
gesztették a szocialdemokrata- 
párt vezetőségét, mert hire ment, 
hogy ezek az emberk elmulasz­
tották abbéi hivatalos kötelessé­
güket. hogy a párt tagjaiban a 
katonáskodás iránti szeretet és a 
harci kedvet élesszék.

Az üzletek a .közétett napipa­
rancs értelmében egyszerre a ka­
tonák kezébe jutottak. A városi 
élelmiszerárubódékban Bárczv 
István polgármester hadaltestpa- 
rancsnoki egyenruhában karddal 
vágta a katonai szolgálatra kép­
telennek nyilvánított lovak húsát 
és kijelentette, hogy a monarchia 
ügyét községi kezelésbe fogja 
venni, mert ezzel pótadó-csökke- 
nést érhetünk el. A népszerű pol­
gármestert a díszbe öltözött vá­
rosi szolgák lovasitott ütege lel­
kesen megéljenezte.

I íarci kedvtől mámorosán ro­
hantam a lakásomra, hogy ve­
zérkari századosnak öltözzem át 
és legalább az egyik lábamra sar­
kantyút kössek. Az ajtóm zárva 
volt és előtte egy szuronyos ba­
ka posztolt.

Halt! Vissza! — ordított
rám.

7~ A feleségemtől, a gyerme­
keimtől akarok elbúcsúzni.

— Gyermekei már nincsenek. 
Mozgósítottuk valamennyit.

Legalább a feleségemtől sze­
retnék elbúcsúzni.

Felesége nem a^ öné, kato­
naság számára lefoglalva. Mars!

És én elbicegtem. Sietnem kel­
lett vezérkari századosnak,



I/. SZÁM.
DONGÓ.

ft

Vidéki krónika.
A cipők.

Indiana Harboron két bodi el­
ment cipőt vásárolni. Mindkét 
hódinak alapos cipó kellett és 
egész utón azon tanakodtak, hogy 
miként kérjenek ii'Z-es cipőt. 
Ánglius üzletbe mentek és mivel 
nem valami jó lábon állnak az 
anglius nyelvvel, hát nagy volt 
a szorongás. Végre is az egyik 
bodi vállalta, hogy majd ö elő­
adja az ügyet a boltban. El is 
jutott szerencsésen addig, hogy 
,.pér susz . Mikor aznoban a 
boltos azt kérdezte, hogy milyen 
pár cipőre van szüksége, a bodi 
kinyögte nagy kínnal:

— Hef peszt leven.

A keresztelő.

M est Virginiában a „Cresely 
plézen” nagy keresztelő volt. Á 
bodik mind megjelentek és nagy 
pusztítást vittek végbe a testi ita­
lokban. Különösen az egyik bodi 
emelgette gyakran a poharakat. 
Azt mondta, hogy West Virginia 
állam úgyis „dráj” lett, hát meg 
kell inni minden italt. Fel is ön­
tött a bodi a garatra olyan ala­
posan, hogy másnap az ingét 
nadrágnak nézte és abban pará­
dézott a bodik mulatságára.

A bátor bodi.

A pocahontasi „bébi” bányában 
nagy riadalom volt a minap. Mi­
kor ugyanis az egyik bányász 
bement a „plézire”, hát két har­
coló patkányt talált ott. Ette 
egymást a két patkány veszettül. 
Ettől aztán úgy megijedt a bodi. 
hogy ordítva szaladt a többi bo­
dik után. Összegyűlt egy- csomó 
bányász a nagy ordításra és a 
bodik nagy örömdiadallal vonul­
tak t;l a harc színhelyéről, de a

bátor bodi azóta nem mer egve- 
dűl dolgozni. Attól fél, hogy 
megeszik a patkányok.

A derék honfitárs.

A zelienoplei magyarság gyű­
lést hi\ ott össze a Kárólvi-ügy- 
ben. A gyűlés elnöke fölszólitot- 
ta a jelenlevőket, hogy tehetségiik 
szerint adakozzanak, ha majd Bú­
za Barna legközelebb megjelenik 
közöttük. Tetszem az indítvány 
nagy álalánosságban, de az egvik 
bodi kijelenem, hogy ő nem ad 
egy vasat sem. Ida Búza Barna 
pénzért jön oda, akkor el se megv 
a gyűlésre. Az elnök azonban meg 
vigasztalta, hogy menjen majd 
el. mert lesz elég potya ital. A 
A köx etkező gyűlésre meg is je­
lent az illető, csakhogy nem iha­
tott a potyából, merthogy nem 
adakozott, s igy szégyenkezve 
hagyta el a gyüléstermet.

A mérkőzés.

Négy pocahontasi bodi alaposan 
beszedegetett a jóból. A nagv 
muri végén a bodik elkezdtek fo- 
gadkozni, hogy ki hát köztük a 
nehezebb ? Természetes, hogy erre
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fogadni kellett magyar szokás 
szerint. Az egyik bodi időközben 
telerakta zsebeit, hogy nehezebb 
legyen. Mégis neki kellett fizetnie 
az italokért, mert a vesztes bodi 
„noszerit” mondott.

A hazafiság vége.

A dantei magyarok is mulatsá­
got rendeztek a Károlyi-alap ja­
vara. A mulatságban az egvik 
miszter úgy beszedegetett a jó­
ból. hogy két cimborának kellett 
hazakisérnie. Otthon azután 
ugyancsak meggyűlt a baja, mert 
a miszisz elhúzta a nótáját ugx. 
hogy a miszter még táncolt is. 
pedig előbb járni se tudott.

HAZAI
CIMBALOM

a legnagyobb választékban valódi ßCIIl'NDA- 
féle, teljes felszereléssel. felhangolva, ve­
rőkkel. kulcsvsai. tartalék hurozattal. pe­
dállal vagy anélkül; «49~től «150 1g. Min­
den darabért Jótállást vállalok. Az összes 
vonó, fúvó és verő hangszerek legnagyobb 
választékban és legjutányosabb áron nálam 
kaphatók.

KÉRJEN INGYENES NAGY 
HANGSZER ÁRJEGYZÉKET.

EMIIN YITRAY
IMPORTER OF

BOOKS SMOKER S ARTICLES AND .irmTLRY 
MAGYAR HANCSZERrZENmr-tKSZLR mm 

P és KÖNYV KER ESvEDO

A KI VALÓDI MAGYAR BORT AKAR INNI KARJEN

Palugyay I. és Fiai
po.eonyl .IIAshlrfl cég Altfal töltött «• cuki« eredeti lAdAkben eeAlUtetl

borokat.

40 Ave C.
NEW YORK.VIDDEREMIL

képvirelö.

Egyedüli képviselője a Salvator forrás ásvány­
víznek.
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SZENT ISTVÁN NAPJA.

-----C)------

Szent István napja éjjelén 
Ragyog az ég tündér! fénvhen. 
Jönnek a hosszú vonatok.
Jönnek felénk a csöndes éjben.

Hozzák a jámbor sziveket 
S a sziveknek ezernvi vágvát. 
Ríni a város életét.
Csodálni a szebb Jobb csodáját.

Szent István napján uj színek 
Lángolnak a kőrengetegben : 
Eros, sarkantyus csizma peng. 
Keményített száz szoknya lebben.

A vágy sodorja, hozza fel 
Száz tájról az ezernyi népet.
Mint őszi szél a levelet.
Mit élő, zöld fáról letépett.

S amint suhan, amint repül.
Az utcák porát felkavarja. 
Megrezdiil. mozdul, újra él 
A nagyváros fakó avarja.

Egy kis faluról álmodik.
Hol termett s hová visszavágóik. 
Amig a jámbor falusi 
bámulja a varos csodáit.

I. H. E.

AZ OROSZ CÁR KIÁLT­
VÁNYA.

— Saját ki nem küldött tudósí­
tónktól. —

Az oroszok mindenható cárja 
tudvalevőleg kiáltvánvban for­
dult az Oroszországban lakó zsi­
dókhoz és fölszólította őket, 
hogy tegyék meg mindnyájan 
hazafias kötelességüket. Fizesse­
nek és haljanak meg a szeretett 
hazáért és a szent cárért. Az 
orosz cár tudvalevőleg ugv sze­
reti a zsidókat, mint a kecske a 
kést.

A kiáltvány egyik példánvát 
sikerült megszerezni. Állítólag 
maga a mindenható cár sző vé­
gezte és igy hangzik:

Üdv nektek és guta!

Kedvelt zsidaim ! Ti utálatos 
páriák !

Essetek hasra és álljon bele a 
görcs a púpotokba, mert Én szó­
lok hozzatok. Én a szent cár. az 
igazin vők l ra. Ti nyives kutvák, 
eddig is. jómódban éltetek a szent 
séges orosz birodalomban. Meg­
engedtem nektek, utálatos bes­
tiák. hogy hivatalos engeded v 
nélkül éhen dögölhessetek, nem 
tiltottam meg nektek, hogv meg­
vakuljatok. s azonkívül is sok más 
emberi szabadságban volt része­
tek a múltban.

A jövőre nézve ígérem nektek, 
hogy a fönti engedményeken ki­
vid szabadon cimborálhattok a

kolerával, dögvésszel és a hó­
lyagos himlővel. Megengedem 
nektek a szabad költözködést a 
temetőbe, állandóan megteleped­
hettek a szibériai ólombányák­
ban és a vallásinkat szabadon gya 
borulhatjátok az akasztéifán. Ezu­
tán a kancsuka ütéseket elenge­
dem nektek, de csak úgy, ha be­
létek üt a ménkii.

Mindezekért az atyai kedvez­
ményekért pusztán csak azt kívá­
nom tőletek, hogy a piszkos ko­
pekeket és rubeleket hordjátok 
össze az orosz hazának hármas 
keresztes szent oltárára, ti pedig 
a szent cári ház és a szent Orosz­
ország védelmében dögöljetek 
meg egy szálig, de minél előbb.

Ezek után pedig szeretett zsi­
daim, vagyok a ti jóságos atyu- 
sc >t< ik

Miklós.

A muszka zsidók nagy öröm­
mel fogadták a cári kiáltványt és 
a dicső engedmények fölött való 
lelkesedésükben a következő csa­
takiáltásban törtek ki:

— Slóg zoll ihm treffen.

Próba.
Vendég: Mért dobatta ki azt a 

szegény embert? Hiszen békése i 
ült és nem bántott senkit.

Korcsmaros: Tudja szomszéd 
ur. — ki akartam próbálni az uj 
csapost.
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*1 ’•! Keinem (,t ör«v.
,ő, kivan«,,,.

J" ••k-vs,s,-.«|„.„ találja ................
a, irt,:. ..................... .

k.il,n,larj,.„„„ „á!,mk „r,„ |,,rK!1|j,k 
>«-rv„.m:s »rszás Korin- haláréin.,, 
Ivatona-sziv.kbcn nagy sz...... „rnság ,a„

Asz,al,„„ hidra kő. has csillag a .
Muskátlis ablaki,«I „.„ki se „,-vr, rá,,,'.'

- .................... ..... a .............. fénylik
hoK.x ezt a level«*,,,«*t ft.,ÍK

Írhatom vsak kendnek. a ........... rl,„ara,|:
Wr,m,wl kl'riil » végére „arai,.

!* ',!,Í,k » i.ai.ir, szántogatom.

, »" f-««l a fegyver-szijjakon
I* ” ri",k aZ I,át....... ...... .„rban

'*■»' " 'Hil,aff r:‘k-.'i,leirat ,„,k„|
N.;n, kei, ide .................... kar,Ida, imádkoznak

r.........."«««ághoz ágyuk l,ara„K„z„ak.

< „Ilatrok állás;, hazafelé „mial.
Az<m «zámilgaloln fal,,,,kis az „tat 

- I!t "•-'Ketek itt a t.onrül szekerével.'
H„K.v az izet,etem hazá......... vinné el.
I atliiti,. anya,„asszon, szivszaka.lva .árja- 
X 'Kye hat. I,‘K.ve hát nyitott ablakára.

í«.sámán,, le,ken,: X, sírj..,, miattam.
Hal,.lennek! élek. eddig ......g nem haha,,,.
“e a IMIskagolyó nem soka, válogat : 
ássák itt szüntelen a hossza sírokat.
KR> ."a" az •'-*.' I k„ek, más,,,..............g , másnak:

>e se hossza mos..............„hatosnak.

Kgyszer vsak „„-Késik: let él se megy tőlem • 
ott fekszem é„ j, a köz,is temetőben 
Nines annak keresztje, „iné. annak lejfája. 
M,'K a bánat is vsak lopva repül rája.
IfleKen virtÍKnk lepik In- a (lombját:
Alattuk az álmot magyarok álmodják.

í.les anyámasszony, ha holt hírem tárna,I 
Vigasztalja szívből az édes mátkámat: 
Türiilgesse kényét csipkés jég, kendőmbe 
Mondja: sok vőlegény került temetőbe. 
Nőhetnek síromon idegen virágok.
■ «jegyzésünk napján mégis hazajárok.
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VETERÁN PESTA
régi amérikás és Zöldfülű Marci

Nu- Marcink, hát csak kutya 
''big lehet a zókontriba. Még 
szerencse, hogy már learattak 
mer máskép tövin rothatt volna 
a gabona. Elvitték a sok legénvt 
meg embert katonának, osztég a 
m'.ta szerint „maratt otthon ketté,- 
három nyomorult". Ilát csak 
»agy Isten verés roggyant rá arra 
a szegény ókontrira. ahun malié- 
naE éhen halnak a zemberek.
1 annyi lesz a zözvegv, meg 
a zárva, h, >gv a főd se biri el ta^ 
lan okét. Mondok már csak hói 
teszik, ha eppár garast összeszed­
nek itt oszt maly elküldik nekik.

( tszt igen feltámadt bennem az 
virtus a nagy méregtül. merhogy 
azok a szervijánus kanászok min- 
t'eg dicsekennek. liogv aszondi igy 
meg amúgy megverték a magva',- 
katonákat, persze csak a papiVon. 
Hej. mondok, ha úgy ott lehetnék 
"'zt belekopnék a markomba, 
hat a Marcival úgy megriaszta­
nánk egy csomó bugyogós szer- 
\ ijanost, hogy megse állna ha- 
zajig. No de nem balv. van o:t 
eleg magyar gyerek a "katonájék- 
nal, hat maly megtanitik őket 
kesztyűbe dudálni.

Mer lám a íranciják is addig di- 
csekettek a nagy vitézséggel 
h"gy a végin kisült, hogy a bur- 
kus,,k úgy elnadrágolták őket. 
mmd a patyolat. Mer hát a fran- 
cjak igen nyalkák, de a háború­
ban egyel, is kell. Ott lőni kell 
me,g I)ed,ór igen órájtosan, mán 
pedig aho nem sokat ért a fran- 
eija. Aho magyar kell. vagy búr- 
kus.

-Még csak avvona hátra, hogv 
-"1 megraknák asztal a vudküi

élő muszkát is, aki mindég acsar­
kodóit a magyarra oszt negy­
venkilencbe is cudarul rátekint a 
derék magyar honvédekre. Azé," 
a \ ilágosért rájuk férne egy kis 
orájtos setétség. A zigaz, hogv 
disznó sokan vannak a muszkák, 
no de legalább van mit vágni.

Azok a cudar taliányok meg 
kibekkotak a bótbul. Csak fene­
kednek és lesnek, mind a macs­
ka a zegerre. Hát csúnya tempi-,, 
de hát a talihánv mindég olyan 
volt. hogy háturról döfött. Azo­
kat is meg kéne leckéztetni, hogy 
fújjanak meg a makarónyin. Mán 
még a szencséges róniaji pápa is 
annyira szégyenkezett a nem- 
zett\e nnjatt, liogv szegenv me°- 
hott szégyelletibe. Isten nvugosz- 
tajja a halóporába.

Cszt hogy ebbe a háborús vi­
lágban nagy a zinség, hát elmen­
tünk a Marcival a tolidóji tem- 
plomszentelésre. No de nem is- 
bányuk, hogy elmentünk, mer 
vöt ott enni meg imiya rogvásig. 
De nem is csoda, merhogy igen 
örültek a tolidóji magyarok. Van 
is mijér, merhogy olyan tem­
plom jók van, aki még Pesten is 
megjárná. A Marcinak is igen 
teccett a templom, csak azon igen 
abajgott. hogy aszondi mán csak < 
mégse kellett vóna belefösteni a 
templomba a poklot. Persze a 
Marci igen fél az ördögiül, hát 
igy nem is csuda. A zegvik el- 
kárhozott igen hasonlít rá, oszt 
ezér nem vót kedve a Marcinak 
eddarabig. de mikor belédiktál- 
ttink három mérgest, rágvutött 
egy nótára, aki a pokórul szól.

No. hát szó ami szó, de annyi 
szentigaz, hogy igen órájtos a to- 
ledóji templom. Pedig hát a tole- 
dojiak nincsenek valami sokan, 
hat nem is érti a zember, liogv 
tuttak íjjen templomot csinyáni.
De hát azt mondik nem is csuda

mer — Uram bocsá- az Eördögh- 
cl van szerződésük. Igaz, liogv 
ez az Eórdögh az j,apjuk, oszt 
ekkicsit se ördög, de inkább igen 
orajtos ember meg pap, hát igy 
oszt nem csuda, ha pokol hej jelt 
mennyországot csinvátak Tolidó­
ba.

Meg is ittuk a záldomást Tóth 
Jánosnál, meg Sztriknél, no meg 
Drótárnál, akik mind nagv embe­
rek vótak a zépitésnél. Éjjenek is 
sokáig. Oszt decól.

Magyarom!

- Belgiumban légy te háztu­
lajdonos. ha potyán olvasod a 
Dongót!

1 Dr. FARKAS GÉZA;
19.18 Genessee St., E. TOLEDO, O. 

5000 DOLLAR BIZTOSÍTÉK AZ
államnál.

Magyarországi és Itteni peres ügyek 
gyors és pontos elintézése. Pénzkül­

dés, jogi tanárs és hajójegy. 
Forduljon hozzá bizalommal.

•» » »

Bridgeport!
Rákóczi Egylet

Alakult: 1888 április 13.
TAíí.IA lehet minden magyar 

KERESZTÉNY FÉRFI ÉS NU. 
Férfiak 16—15, nők 16—10 éves kor- 
íg- — f-vermekek 4—16 éves korié.

IZert. heti 56 00 betegsegélyt, $L>0.00tékeTébt éN 5F90000 ha,áleseti ille-

A gyermekosztály tagjai után 
$100.00 temetési költséget.

Osztályok alakíthatók a keleti ál­
lamokban. — Bővebb felvilágosítás­
sal szolgál:

Troli Vince titkár
62* BOSTWICK AVE.,

BRIDGEPORT, Conn.

RIZSÁK JÁNOS Pénzszállító, 
közjegyző és 
váltó-üzlete. 

PASSAIC, N. |.
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- “idén percnyi halogatás" kár 
Engem is behívtak V ?- '
hívtak be II I Au,,a- 'lem 
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s/uperv.z,tre megyek.
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A HÁBORU-PÁRT.

— Ellesett beszélgetések. —

I.
Hat csak hagy legyen háború 

Most mar valóban nem tűrhetjük 
tovább a szerbek pimaszkodását 
Devonulm Belgrádba! Két óra a-

tt legazol ni az egész piszok-fész­
ket. koszt vasz koszt. Egvszer 
mar le kell számolni velük. Végle­
gesen, örökre... p„ „u.v,„ g 
v„_, , , r-n ug>an nem

ä-Vok katona, nem is voltam só­
ba egy percre se, egészen közel­
ről nem emit hát a dolog, de azok 

P'maszkodasok mégis felkorbá­
csoljak a veremet. Be kell masi- 
lozn, Belgrádba! Be kell masiroz- 

; ,Df’ de" mondom, én. nem va- 
g>ok katona. Masírozzanak be!

If.

Eltörölni Szerbiát n ín ■ - ,.-i T-. .. '“at a lold szmé-SdkT1,,Í!íema— -=d-
,,t Iba'. levegőbe röpíteni a va 

' a királyi palotát, az egész ví- 
";st levegőbe röpíteni Péter ki

" Vr”'1"*"-
denkit P §y0t CS mindent é-s min- 
SVf" nem mehetek. Mert az
mkt Tam rOV,Ídebb 'db minta 
, ;'k- ^gnapelott éjszaka meg-

x ei^ a jow,
p pap ana1"1 es meghűltem.
Nem bí°r t ap,0tt a jobb lábam.
^em atsz.k cle a zsugor mégis 
csak zsugor. Csak azért beniasi-
ott ,a e" nem is lehetek

VITÉZ SZERBEK.

nvA ,fZerb miniszterein,,k sün 
- 1 1 aris°n keresztül.

Bemasirozni, bemasirozni! Elő­
re! Buntető-expedició: kettősren­
dek jobbra át. irány Belgrád — a 
torony Persze, hogy katona va­
gyok. Én ne volnék katona ? Ilyen 
ember ne volna katona Hát ak­
kor ki volna katona? Csakhogy én 
be vagyok osztva két esztendő óta 
a loszedő bizottsághoz. Mi szed­
jük össze a lovakat, hogy legyen 
lo azok alá, akik majd bevonulnak

A divs'”' «erb hadsere- tónk, 
tett negyedfél millió osztrák „1-‘^ katonát. HadizsáknZ^
“akkancsszu és ..., , . , - 1,, . 1 cSv subickos sk ,
te V'sk tCl"r"mvbv" bikeú

.a katu,.va tartalmát a hr
”?"V'
>.w ",aU.k ,r lvari K, ö 

Jtn Szerbia.

Passich.

SÜRGÖNYVÁLTÁS.
—o—

Niki! it
«jam a ti,..,:

Petár király.

Betár cimbora1
\i - . • cg> a lene.

r c'jem a kecskéket.
Nikita cár.

—o-

HáBORUS MIEGYMÁS.

Harctéri tudósítónktól. __

Francia győzelem.

Namur. Főhadiszállás.
1 ladügyminisztérium. Páris.

felferge^Ük 3 németeket Paris 

PAU tábornok.

Kudarc.
-—o—

A montenegrói csapatokat nem 
sikerült teljes hadilábra állítani 
mert kiderült, hogy a hadilábról 
időközben ellopták a csizmákat.

Irtózatos kozák.

Szentpétervár. [van Szanavn
ga"-"' kozák ,8 nemet t~
megtámadott. Az ulánusok u"v
tanon-Ltk’ h°gy vg- v"kmt „da
tartottak a nyakukat és Szanav-, 
fn°fí k°zák lecsapta a fejüket 
Annyira belejött a Elvételbe 
mgv végül leharapta a saját »A-'

J t es a hőstett után fölkiáltott • 
„isakrev !
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VIGYÁZÓ JÁNOS MEGFIGYELÉSEI.

i
hun >paban patakokban omlik a 

yvr. Ezerszámra pusztulnak az if­
jú daliak, akiket a katona-köteles- 
-eg a harctérre rendelt. A néme­
tek rettenem véráldozat árán íé- 
nve- győzelmeket arattak a fran­
ciakkal szemben és csak napok 
kérdése, hogy 1‘árist mikor fogja
'tn.m alá az árvízként előretörd 

német hadsereg. A párisi és lon- 
d"iii híradásuk ugyan szépitgetik 
meg a dolgot, de minden üres di- 
csekedés mellett minden józanul 
gondolkudó ember kiolvassa a so- 
r,‘k közül, ht így a francia sereg 
csúfos vereséget szenvedett.

A 1‘arison és Londonon át érte- 
míI.i amerikai sajtó meglehetős ri­
degen kezeli a németek és a ma­
gyarok dolgát. Szinte megfogha­
tatlan. hogy a civilizációval di- 
xsekxo amerikai sajtó egx* része 
valósággal 1 idaszegodjón a min­
dent elnyomni készülő orosz po­
litika szolgálatába. Hz az ország 
annak idején nemcsak följajdult. 
de hatalmasan tiltakozott is az 
oroszországi zsidó

ellen, s akkor az amerikai sajtéi a 
legfeketébb színekkel festette az 
orosz kényuralmat, s most egv 
szerre minden jő. lett, mert a kap­
zsi Anglia beleavatkozott a do­
logba. Ledig hat Angliának se túl­
ságosán sokat köszönhet ez az 

< írszág.

Anglia külömben nem elégedett 
meg a maga részéről való beavat­
kozással, hanem Németország el­
len feltüzelte a vele szerződéses 
viszonyban levő japánokat, s a 
nagy világháború révén egymás 
oldala mellé kerültek azok, akik­
nek érdekei homlokegyenest el­
lenkeznek. s akik egyébként úgy 
utálják egymást, mint a “biizhödt 
mocsárt". Ebben a rettenetes meg­
próbáltatásban az egész Európa 
a két nagyhatalom ellen fordult, s 
nagyon könnyen meglehet, hogy 
adott pillanatban a hűtlen szövet­
séges. már mint Olaszország, a 
szövetségesek ellen támad.

Ameddig a németek szorongat­
ják a franciakat, addig északról 
hömpölyögnek Németország és 
Ausztria-Magvarország felé az 
orosz hordák. Hogv a “müveit’" 
oroszok milyen kegyetlenségeket 
visznek majd végbe, azt elképzel­
heti mindenki, akinek fogalma 
xan az orosz "műveltségről"’. Re­
meiket* > azonban, hogv a német és 
az osztrák-magyar katonák az 
orosszal szemben is emberül meg­
állják helyüket, sót moresre tanít­
ják a muszkát, aki Konstantiná- 
polyig akarja keresztülenni Euró- 
pat. s ebbe az útba beleesik a mi 
sokat szenvedett szülőhazánk.

tartja, s nagyon ajánlatos lenne, 
ha a Szövetség kereteinek fölhasz­
nálása val országossá tennök ezt a 
segélyzési mozgalmat. Eddig az 
\"lt a haj. hogy a Szövetségnél a 
személyi okok voltak az iránv- 
adok, s ezért a Szövetség mosto­
ha gyermek lett. Lebecsülték, a- 
gyonhallgatták, < igy természe­
tesen nem is vihetett olyan szere- 
pet, aminőt vinnie kellett volna. 
Itt az idő, hogy vért vigyünk az 
elernyedt tagokba és tegyük ezt a 
Szövetséget személyekre való te­
kintet nélkül az egész amerikai 
magyarság közös intézményévé.

A hahorux’al kapcsolatban nagy 
gyásza van a katholikus világnak. 
Meghalt az egyház feje: X. Pius 
pápa, akinek halálát csak siettet­
te a rettentő x'érzivatar, amely el­
len o minden tőle telhető módon 
tlitakozott. X. Pius nemcsak mint 
papa. de mint melegen érző ember 
is kiérdemelte az egész müveit vi­
lág tiszteletét, s koporsójánál az 
egész müveit világ megsiratta a 
"szegények pápáját".

A toledoi magyarságnak nagv 
ünnepe volt a napokban. Fölszen­
telték hatalmas, uj templomukat, 
amely a magyar faj teremtő ere­
jének örökké beszédes emlékosz­
lopa lesz. Lgy a toledoi lelkes ma­
gyarok. mint derék papjuk bősé­
gesen rászolgálták az elismerésre.

vérengzések

A háborúról gondolkodható ki­
ki a sajat meggyőződése szerint. 
A mostxalo viszonyok között 
nincs szükség okoskodásra, mert :i 
baj megesett. Minden magvar em­
bernek nemcsak imádkozni, de te­
hetsége szerint cselekednie is kell 
x alamit a hazáért. Elsősorban pe­
dig az a kötelességünk, hogy a 
csatában elhunytak hátramaradot- 
tainak koncéit letöröljük, s azért 
álljunk össze és vállvetett munka- 
x al teljesítsük ezt a segítést.

Az Amerikai Magyar Szövetség 
nehány nap múlva főgyülését

A pesti kis lány.
- Micsoda növény ez, néni’

— Bab.
— Hogyis ne! A bab nem nö- 

x ény: az csuszpajz.

Cselédügy.
- Hány cselédetek van nektek?
- Mindig kettő. Az egyik, a ki 

megy. a másik, a ki jön. "

d SCHWARTZ H. VILMOS R
< ÜGYVÉD ÉS HITES KÖZJEGYZŐ. < 
y Iroda: 304 Superior Ave., N. W '

I.akása: 18.12 Eait 101 Str. >
) í í”: ^Bln 639 f* Ont. 6906 K S 

Doan 2604-R e, Princeton 2112-R.' '
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A DONGÓ POSTÁJA. koma, du le a• >‘in koma, nem 
cseresznyefáról/’

A szerbek papíron annyi ágvut 
'ettek el az osztrák-magyar had- 
seregtől, Imgx minden szeri, ház- 
han agy »golyóbist vacsorálliat- 
nak gombóc helyett.

A franciák hirtelen megfutanio- 
<lasa "‘‘kX feltűnést keltett Angliá­
ban. Pedig azon nincs mit csodál­
kozni. Egyszerűen németet kap­
tak.

K. I. ix<,....v.,et a telvilági>sitá- 
sert. A háborús hírekre való te­
kintettel Veterán csak a jövó 
számban hozza szóba a dolgot.

H. J. Kidongjuk. Keríthetne 
ott egy pár beteget.

K A. Ebből is lesz valami, ám- 
bai nem valami dicső dolog, hogv 
egv szerb igy bánjon egv m a "var­
ral.

B. J. Maga meg ne Írjon a más 
neve alatt. Megismerjük mi az 
írást. De azért valamit faragunk 
belőlük.

B. M. Megfikszoljuk mind a 
kettőt. Hat beteg nem akadn t 
ottan ?

N. M. Nem őrülünk, hogy igv 
járt, de olcsóbb lett volna, ha 
előfizet a Dongóra.

M. L. Csak nem gondolja, hogv 
ezt ki lehet dongáni ?!

B. J. Egy részét fölhasználjuk. 
F. N. Ebből ugyan nehéz kio­

kosodni. de majd csak elolvas­
suk.

Több dologról máskor szólunk.

m

VEGYES HÍREK.
—o—

Wilson elnök megmutatta, hogv 
ember a talpán. Tiszteletre kény- 
szeritette még azokat is, akik 
csak nemrégiben kigyót-békát ki­
áltottak rá pártpolitikai szempont­
ból.

Károlyi gróffal nem valami ud­
variasan bántak a francia barátok. 
De hát azt mondják, hogy háboru-

A DONGÓ ELŐFIZETŐIHEZ.

Az Európában dúló véres liábo- 
iu Amerikára is kihatott, amenv- 
n\iben a hajotársulatok beszün­
tették a közlekedést, a pénzküldés 
pedig megszűnt. Ezt az érdekelte­
ken kivül alaposan megérezték a 
magyar újságok és közöttük a 
Dongó is, mert hiszen a hajótár­
sulatok és a pénzküldők egyelőre 
beszüntették hirdetéseiket a lapok 
ban. Ez tetemes kárt jelent és az 
amei lkai magyar olvasóközönség­
nek tőle telhet*»leg pótolnia kell 
ezt a veszteséget, mert hiszen az 
ujsagkiadáshoz éppen úgy pénz 
kell. mint a háborúhoz.

Fölkérjük azért a Dongó hátra­
lékosait, hogy hátralékaikat ren­
dezni szíveskedjenek és mutassák 
meg, hogy akkor is magvarok, mi- 
koi cselekedni kell. Ne gondolja 
senki, hogy egy-két dollár ugv se 
számit, mert sok száz embertől 
egy-két dollár sokra megy.

Reméljük, hogy a Dongó derék 
előfizetői komolyan veszik ezt i 
kérésünket és minden hátralékos 
minél előbb beküldi az újság árát. 

---------o---------

Száz szónak is egy a vége
Bármennyit vitatkozunk is, ar­

ra az igazságra jutunk, hogy

Csak egy igazi
gyomor- és vértisztitó 

van
es pedig a világ minden részében 
közhasználatban levő s millióktól 
áldva áldott

9 OLDAL.

Az orvos cukorka alakban

gyógycukorka
NE FELEDJE, HOGY BÁR 

MI BETEGSÉGE TÁMAD, BI­
ZALOMMAL FODULHAT A 
PARTOS PATIKÁHOZ A-
mely készséggel áll 
rendelkezésére.

Itt a szelvény.

Körülírás.
—o— '1

— Mér is vöt kehd sogor be­
zárva ?

" Hát mer rossz volt az írásom.
— Csakugyan?

Aalami váltón elhibáztam az
Írást.

Vágja ki és rendelése 
vei küldje be.

PARTOS PATIKÁNAK. 
160 Second Ave. New York

Tisztelt Partos Ur!

Mellékelten küldök 

dollárt s érek ezért...............

doboz PARTOLA gyógy- 
cukorkát küldeni.

Név:.........................................

Postacím :..................

Helység és állam..

essék megrendelésével okvetle­
nül beküldeni erre a címre:

Partos Patika
160 SECOND AVENUE, 

NEW YORK, N. Y.
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Háborús mókák.
A TARTALÉKOS DALA.

Szegény tartalékos 
Baka vagyak kérem.
Az időm még oly sok,
De kedvem kevés.

Otthon a családom 
Él hagymán, csalánon 
S egyetlen életem 
Az elkeseredés.

Azt a kutyafáját.
Egyem a pofáját,
Hej, de gyorsan is ment 
A fölszerelés.

Szegény tartalékos 
AU a poszt-helyén most: 
Hej, de lassan is megy 
A leszerelés.

Készülődés.

- Mucus, a kalucsnit is. A ka- 
lucsnit is. Be ki>11 pakolni a ka­
lucsnit.

— De életem, minek neked a 
kalucsni ?

- Majd jó lesz a gránicon. Mi­
ki t a granickockákon megyünk. 
A granickocka piszkos ám mu­
cus.

— De drágám, te trén vagy és 
a trének lovon járnak.

— Igen hátha kilövik alólam a 
lovat. És ha az ember alól kilö­
vik a lovat, akkor egyszerűen át­
teszik bakának. Azt hiszed, hogy 
azokon a sziklákon csak ugv te­
remnek a lovak maguktól.

— I e fiam. én azt hiszem, hogv 
ez a fél liba meg fog büdösödrn. 
Különben sem lehet ekkora pak­
kot a háborúba cipelni.

- Nem lehet, nem lehet. Hát 
persze, hogy nem lehet. Nem is 
a háborúba viszem én a libát. 
Majd ott, ha oda érkeztünk a grá- 
nicra.... a gránicra, ott én ki fo­
gok pakkolni a gránicon és egv- 
szer utoljára teleeszem maga­
mat.

Még ott is zabái ni akarsz ? 
— Nem, majd itt hagyom nek­

tek rongyos civilek. Azért, mert 
megyek megvédelmezni a bőrötö­
ket. még majd kopalalni is fo­
gok. Igenis, eszem. A haza védel­
mére eszem. És azért eszem, hogv 
ti remegjetek és eszem és eszem 
és eszem....

- Jó, jó, ha mindig eszel, mi­
kor fogod megvédeni a hazát?

Háború a kávéházban.

— Mit rajzol, mit rajzol, Ko- 
gutovitz 111"?

- Térképet rajzolok.
— És mi az a medve ott?
— Az a medve ott az orosz. 

Érdekes, nem is sejtettem. 
Jaj. de nagyszerű az a csendélet 
előtte. Az a paprika, kulacs és 
szilvásgomboc és söröskrigli.

— Maga szerencsétlen, az nem 
csendélet, az egy szimbólum. 
Ausztria-Magyarország szimbó­
luma. A kulacs és paprika jelké­
pezi a magyar haderőt. A szilvás­
gombóc és a söröskrigli jelképezi 
az osztrák*>kat.

— És a medve megeszi a szil­
vásgombócot, ugve ?

- Hat lassa, ez a szerencse. 
Mert a medve nem is eszik szil­
vásgombóc* >t.

—• Hála Istennek, most már 
biztosítva vagyunk.

Tartalék.

Meddig van az ember tar­
talékban

Tizenkét évig.
No látja, nem igy van. Az 

egyik ismerősöm csak nyolc évig 
volt. azután felakasztotta ma­
gát.

Állapot.

— Hogy hívják magát?
— Mint törvényszéki szakértőt 

kihívnak, mint tartalékost behív­
nak.

Katonatisztek között.

— Mond csak kamerád, miért 
feketék azok a montenegrói he­
gyek ?

— Tudod főhadnagy ur, azért 
mert a montenegróiak mindig me­
zítláb járnak.

Meghatározás.

•— Mondja kérem, mit tesz az: 
európai konstelláció?

— Az annyit tesz. hogy a tar­
talékosok drukkolnak, a hadsereg- 
szállítók röhögnek és a rokkantak 
előlépnek gavallérokká.

Csata előtt.

Petár király. — Előre hü né­
pem ! Még ma magyar vérben fo­
gunk fürödni!

Hü népe. — Fürödni? Azt már 
nem! Inkább gyerünk haza lefe­
küdni. El) lesz hős, ha fürödni 
is kell.

Csodálatos.

Azt mondják, hogy a német 
katonák éheznek Belgiumban.

— Mar hogy lehet az, hiszen 
a hírek szerint két napig sáncot
hánytak.

>> * -• *" ■ '
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rhF5°L MISKA
° ur s vélekedései.

dongó.

za ele oszt várta, hogy majd ki- 
gyun a gorli, csakhogy az nem 
P'.Htt* ,11er!l°gy ő meg nem láj- 
k" ta a Dodit. A házigazdának <ze- 
"lct szl,rt a hódi, aki annyira mé­
regeti a száj vakot. Azt hitte, hogv 
valami rosszba sántikál, hát tele- 
íonalt a policért, aki komának 
szólította a hódit oszt tizenhárom 
tallérjába került a séta. No, de 
meg is fogatta a budi. hogv más­
kor nem sétál, de inkább mérgesre 
köti a pézit.

II. oldal.

beküldetett.
—o—-

A potyaolvasó panasza.

Kutya neb) •,...
Otthon lőnek " ■ K °ktít d-,unk- 
1 • ^ mindenütt, itt ne-m,gr,LPre“^"t hogv

se lőni, "se há,f""‘ "Íí bekm oszt 
szabad De!>°'Ur0 beszelm nem 
órájtosan ős- '‘f' * m,S2,szem
széd miszissz fe °?T t a, SZOnv 
háborút a nyefcSKPVfP °lyan
kák .jedtokbe', ti ,7yia T-S
tetejére oszt, felí>zaladfak a ház
a szőt-t a far^,Ugy feIb°rzoltdk 

... Kokon, mmdha csak
szisz nvelvénL\0na‘. Merhat a m'~
se parancsol j\ '"eg a Prezident 

i Aosszeri.

misziöek. »-»horgoltak a
akart l.deet "-'V zeS-v,k 
t ... á'zni, hogy a másik hasznai a a il ^. . , f mencejit. így oszta miszisz me I ,. lg1 be policot hozotta nyakas misll. . , .. ,, , fiszre. A nóta ve-ioszt alléit, h,I R1- • ■ , .Sí) a miszisz a no­
meg , ke„vel;J "***

A dantei L; m tj

az íróidba, osztógtanéba vitte“.,

Két szót bendi kisjánv meg ár­
ral beszélgetett, hogy ki "lesz majd 
a jövend,ibelijek. A zegvik aszon- 
ta. hogy a tudós asszony mán őt 
kitanitotta még pedig ugv, hogv 
meg kell enni egy csirke" szivét 
nyersen oszt akiiül utána álmod­
ni fog, hát az lesz a mésztere. A 
zegyik kisjánv meg is ette a szi­
lét. de raduvéba rosszul is lett tő­
le, hát igv oszt semmi se lett a 
zálombul.

. .1 misziszét. Csak-hogy a bodil frótta oszt oji 1 '.'«'»ntott a ga- 
kállai kcttög" , K,mi'1 T,a “
dostaarnisaL1: '?gy "”"<1 '"ug- 

íiz.kormeit. A miszisz megunta a d, ,,ot 0,2, „ k
", t'-Ahagma a bodri.

oszt mérgibJ 1.,ch.c a do-g°t 
hogv csak hal T b[du^antott, 

dnadnap került hazaI
1 - ni "'f Ó'"1-' harbori bodi meg a 
bamba készül. , , ■tett véna a A ,"akhog>' . «««- 
lójkolt. Hát eV'y1 momo. akit 

IS ment a gorli há-

Akronyba meg a zegvik misztcr 
igen követelődzőit reggel, hogy 
aszondi hun van a ző alsó ruhája. 
A miszisz nem tanálta sehun, oszt 
a miszter ojjan lármát csapott, 
hogy még a szomszéduk is óssze- 
szalattak. Eccer oszt eszébe lvu- 
tott a miszisznek, hogy este diiiv- 
nyet ettek. Kiment a miszisz i 
ztidvar végibe a kis házba oszt lőt­
tig ott vót a ruha.

Többet nem is szavazok, mer- 
bogy hives esők lyárnak oszt igen 
nyö a gomba, hát megyek gom- 
házni a zegvik miszisszel. Mer- 
hogy a gomba igen Ivó tojással. 
<Azt a mejjik miszisznek helper 
kell a befőzésbe, hát csak izem- 
n.ven. mer mindég redibe vagyok.

1. Szerkesztőség! Tudomásuk 
ra hozom az én szomorú esete 
met. A szomszédomtól kölcsön 
kertem a Dongót, s ö ide i- adta, 
nmei akkor ö már átolvasta, le­
tettem az ujjasom belső zsebébe 
a Don got és egy öt dolláros ban 
k,,t- s ‘Síitán elindultam a sza­
lonba, hogy majd ott fogok 
va;sni- Csakhogy igen kiváncsi 
voltam a Dongóra és kihúztam a- 
mean, hogy megnézegessem. Igen 
am. csakhogy észrevétlenül kinn, 
toltam vele az öt dollárost. Hát 
a potya Dongó sok pénzembe ke 
mit. Figyelmeztetek is minden 
honfitársát, hogy inkább fizessen 
eh, a Dongóra, mert a jiotvaolva- 
sas igen drága.

W indber, l’a.
Nahaj Mihály.

De komolyan mondom és tré 
hm kívül igaz. hogy ez megtör­
tént velem.

Jóravaló magyarok.
Lgy látszik, hogy a jóravaló 

magyarok is elmentek a háború­
ba. A múlt szám óta ugyanis 
i>ak a következők jelentkeztek a 
1 )< ingónál :

Antalics György. Franklin Fur­
nace, Mógor Sándor Welch.

Reméljük, hogy az ősz beállta 
vaj több jóravaló magyar nevével 
számolhatunk be.

y.VAUAVAUAU B ~Hi!iíjr Én um. .................. .....a .

MAGYAR BETEGSEGÉLYZÖ EGYLETEK SZÖVETKEZETE
Ha,.„.„, TueUk , E,,ET M,NDBN MA01AR F‘RFI « NO.

I enirt#«| köItnéK . .......................................................................... DOLLAR
Telje» munkaképlelen.égl .erétr .............................................................100 »OLLAR
Heti heteg»eg#lv . .................................................. »00 DOLLAR

SiiSSSi"
I«,. TVE>ÍZKI U«^r LITVA-
141* State Str., BRIDGEPORT, CON.

&
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KELEMEN GERGELY
virtigli őrmester ur levele.

Kelt betses Levellem nagy bá­
nat''inba. Szerettet kedves isapám. 
Kányám kívánom kenteknek, liogv 
íris> 1 v< I tgésségbe tanájja kend- 
teket ez a pár sor írásom. Nem is 
irhatok sokat, mer cudar világ van 
errefele. Minden bokorba vagy kii 
illegett les ránk a szervijános osz- 
tég sose tuggya a zember, bog.- 
mikor mén egy go jó a szivébe. 
Tennap nagy temetés vöt. Hát 
megszokja az ember még a halálc 
i-. de tennap mégis csak kifacsaro­
dott a kihívd a szememből, mer- 
hogy valami tűzre való szervijá- 
mis lepuffantotta a ciiglnil Ko- 
vacs káplárt, aki íájintos katona 
v"t. pedig csak rezervista vót a 
szegény. Itt halt meg a spitálvha 
">zt hogy falumbéli. hát tiszteb 
tette a íeleségit meg a három gve­
tek it mijelőtt meghótt. Hát csak 
mongyák meg kiméletesen a fele- 
seginek. hogy ne váfogassa haza 
többet a Miskat. Az eksztra sip­
káját majd hazaviszem valamikor, 
inerhogy rám bizta. De perszí 
csak akkor viszem, ha itt nem ma­
radi >k.

< >szt most már tisztelem csolko- 
loiii kenteket oszt vagvok vitéz fi- 
jok

Kelemen Gergely,
őrmester ur.

SZIVES ELNÉZÉST.

A pássáici konvenció fölképelé- 
se és kinótázása a világháborúra 
való tekintettel elmaradt ezúttal, 
amiért szives elnézést kérünk. A 
volt delegátusok mindazonáltal 
keríthetnek egypár beteget, mert 
nagyok a háborús költségek.

A VENDÉGSÉG.

I’app Ferenc, az amerikai ma­
gyarság zászlókészítője a passaici 
konvenció után barátságos ebédet 
adott a magyarországi vendégek 
tiszteletére. Az ebédre hivatalo­
sak voltak: I la rabás líéla, l.uza 
Harna, Héderváry Lehel. Kövér 
Sándor és neje. Molnár Sándor, 
Kende (iéza és az öreg Dongó. A 
szives házigazda és a még szíve­
sebb háziasszony ugyancsak kitet­
tek magukért. A vendégeknek jól­
esett ez a magyar barátság és lía- 
rabas líéla ugyancsak mondogat­
ta. hogy a pompás ebéd után ki­
békült a nehéz világjárással. Hé­
derváry képviselő annak a remé­
lőének adott kifejezést, hogv 
I app herendié fogja megcsinálni 
a független Magyarország első 

zászlaját.
Szóval altalános volt a megelé­

gedés, csak a mókáiról ismert 
I’app Ferenc elégedetlenkedett. 
\ akargatta rövidre nyírt, szürke 
haját és kijelentette:

- Lraim, csak azt sajnálom, 
hogy “lekváros ' csirke nem került 
az asztalra.

Mire a mókáit ismerők rászól­
tak :

- Lgvan hallgasson, maga lek­
vár !

--------- o---------

Clevelandi jókívánságok.
—o—

- Keresd te a becsületedet és 
őt dollárra taksálja azt a hatoság!

— A világháború révén akarj te 
mindenáron “királyi vér" lenni!

1

SOUTH BENDI ESETEK.

A borjú baja.

Az egyik south bendi szalonos 
ház tája megszaporodott egy kis 
fekete borjúval. Nagy lett az öröm 
és a csodálkozás, mivelhogy, a 
borjú mamája, már minthogy a 
tehén önagysága fehér. Egyszer 
azután nagy lett az ijedelem, mert

j -. SZÁM.

a borjú elrontotta Í-'alami\ el a 
gyomrát és ugyancs; • fogyott. A 
szomszéd miszisz e. kisütötte, 
hogy a borjut valaki "agyon meg­
csodálta és szénről esctt ,H‘ki. Lz 
ellen pedig legjobb 1 '-"eiies x iz. 
A miszisz meg is csinalta a vi­
zet. ráolvasott a bo1 ÍUIa- 'égig­
mosogatta a szenes \ ;zzck amiből 
még a borjú gazdá: anak is kel­
lett inni. Most vsak azon csodál­
kozik. hogyan lelteiett a borjú 
jobban a szenes yP'től, amit ó 
ívf >tt meg.

A talicskás'’k-

Minapában megéri- vztek South 
Rendbe a magyar tali skasok, akik 
New Yiirkból San Franciscoija 
mennek. Füzy }óz<t' és Kovács 
Janos alaposan mc A ^"dégeiték 
a talicskasokat, s nuK indulásuk 
után is elkísérték ök v egy darabig 
automobilon. V ittel- 's utánuk 
holmi italokat, még "g'nger Pá­
linkát is. ami nagyod j" görcsök 
ellen, de csak ug\ ejD "két csöpp­
nyi. Az automobilon levi"> magyar­
nak nagy gusztusa t i ma-dt a ,,gin- 
gerre", mert azt hitt '• hogy va'a" 
mi finom pálinka. I'. 's nézte az 
üveget, nagyot hm ’tt belőle és 
odanvujtotta a szoiflSZédnak, aki 
ugyancsak beleharaf)ott- f)e lett 
azután veszedelem, |aert a két pa- 
kosztos atvafi az i A ,s ital után 
szólni sem tudott, 
tek a kezükkel, h 
Füzy azután hatna 
darab jeget dugott 
a bodik kínjukban -íS.v rágták a 
jeget, mint a móku a diót.

Ír. saic mteget- 
;v baj van. 
-an egy-egy 
szájukba, s

Dnrilon István Don Xnll'jíi 
Odanéz ki a Strimv ”yra- 
Van is benne Ital h<‘ven 1 
El ne kerüld elnn-noA1!' 
Fogd meg a kilincsé p&tran. 
Mert a bárnál já bnrat tan'

$ »211 STEINWAT AI I C1-EVELAND

f©1
©1 

'• É-s

■' < **»©©©©©©© 

Jö BOR, Jrt E iÉa®Z8eGI 
2633 E. 6» i’1'

Én. Veterán P»sta ha vanazor 
kU.zök, hogy soha ol.-an, J?,bort nem 
Ittam, mint Juhász Fis! &n61
non. Azért a kl Jó bort 
sryt-n tAIe. Atreca:

Bolto- 
íkar Inni, vo-

K.ven toie. Atreca: f
'»• hasz ISTVÁN corn -fvÍN'W'17 *’

-.7 E. 89 Str., cl ®VEEAND, O. tv
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A KÉT VITÉZ KIRÁLYOK.

cjgEf-

Petár:

Szervusz Niki, dicső barátom! 
Milyen nemes király vagv 
S mint szép hazad, lovad kicsim-

bár,
De szeme csillog s szarva nagv.
— Bár paripámnak őseit 
A címerünkből ismerik:
A vérszövetség szent nevébe,
Jloci öreg, nekem cserébe.

Nikita:

Dicső Petár, örömmel látom,
Hogy nem lett vizzé még a vér 
Es biznisz-ember vagv a gáton, 
Hogyha a másé többet ér.
Külőmben a tied kövér.
Az én paripám meg ösztövér 
S ha nem köszönném vöm

kegyének.
Kéne a fészkes fenének.

Petár:

Sok igazság van a szavadban 
És elgondoltam úgy magamban. 
Hogyha cserélnél, mit csinálok, 
Hisz nem vagyunk mi taliánok.
No, de hát most a szóbeszéd,
Ha nem sok is, éppen elég.
Csak csapd tovább is a legyet.
Én már robogva el meg vek.
Es villogtatván kardomat.
X ívok nagy, disznó harcokat 
S ha elsöprők völgyet, hegyet, 
Egyenest Bécs alá megyek.
A fiók postát feltöröm 
S tiszta gunvaba öltözöm.

Büszkeség.

Orosz liferánsok: Mindent el­
loptunk, de a becsületet meghagv- 
tuk.

---------------- o----------------

A jó biró.
A bin 1 végre felkiált:

De uraim, végre is csendet 
kell kérnem... Már a harmadik 
Ítéletet hirdetem ki és még egv 
szót sem hallottam a vallomások­
ból. . .

Földikém!
— Ne szorongasd a betegeket, 

mert még megíulnak. Inkább 
küldd be őket a Dongónak!

A FELKELŐ CRNAGÓCOK.

<> felsége. Nikita 
Egy vészeset sikita.
Kihirdette nagv képpel:
Nem birok már a néppel;
Igen nagyon vakarod/ik 
S háborúzni akaródzik.

Tout Európa reszketett,
Az est leereszkedett 
S szólott Nikita: — Ilii népéin. 
Most eredj feküdni szépen 
S holnap reggel, hogvha lőnek. 
Kinevezlek fülkéidnek.

- Ha nem rúg majd ki egy baka 
Diadallal megvek haza
- S ha elfognának a fináncok, 

Segítségért hozzád kiáltok.
- A disznó, kecske egyesül, 

Zsebed sötétje felderül.
- Mit a szived mohón szeret. 

Koronát markol a kezed
S az elfoglalt termő határon.
Nem jársz majd kecskén, hanem 

határon.

II« ÍVELEM!

MII "t kelljen önnek nehezen dől
. mikor a bor bél v, föd r Asz és

kézé t>oló mesterséget metanulLat ja
Itségvn 4- tói 6 hétig. Pénzt k»*
mialatt az iskolában van. ír

jón er
NOSSOKOI 1 s sniooi

1202 1 étin A ve. 1‘iUhburKb. Pa

Tóth László
115 PRESIDENT ST.. 

PASSAIC, N. T.

X Kocsik és automobilok 
£ kaphatók mindenféle alka- 
£ lomra. — Pontos szolgálat 
£ bármikor.
£ Károlyi Mihály grófnak 
£ ő volt az udvari szállítója.

a up. 1 1

A. STRASSBURGER and Co. J
Imakrtnyv, ulvaemány, pipa. de. I 

hány éa máé hazai áru sehol nem 4 
kapható oly nagy választékban, mint 1
nála f

§25 FIFTH ATE., PITTSBFBO. PA. ^

$ZEPE$$Y
A LEGRÉGIBB MAGYAR KÖZJEGY- 

MH. PÉÍZKCI.DO ÉS HAJÓJEGY 

IRODA OHIO ÁLLAMBAN.

Legbiztosabb pónrktlldd 4e hajó. 
i'V7 Iroda Amerikában. Harat Ügyek 
pontos él urak.Terii ellntézóee. Hon- 
fltáreak minden ügyben forduljanak 
hon*. Cime JOS. I.. 8ZEPE8SY, 
»117 Buckeye Rd„ CLEVELAND, O.
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Vidám krónika.
Tettlegesség.

Egyik csanádmegyei faluban 
diskurál két szomszéd.

No András hova — újságolja 
az egyik ember a másiknak a kis 
kapu előtt — mit szó] ahoz a kn- 
mégviához ?

Melyikhöz ?
- Hát aki tegnap nálunk vöt.
- Nem tudok én arról semmit, 

mer én tennap Ambrózon vótam.
Nem-e? Mán penig nagy sor­

ja volt annak! Azt csak tudja só­
gor. hogy a Lajcsi fiú meg a Gvur- 
ka a Vera után járnak. Hiszen jó 
szemük van, mert helvre egv 
lyány. De tennap osszetársalkod- 
tak a lyányon és a Lajcsi úgy 
ütötte kupán Gyurkát, hogy meg- 
szédelgett tőle. ló is. hogy a Gvur- 
ka okosabb vöt. mer ha el nem 
szalad, még bizony — tettlcges- 
ségre jón a sor!

Csillagászat.

A katonai altiszti iskolában 
mindenféle szép tudományra ta- 
nitgatják a káplárokat és szakasz­
vezetőket. A hadnagy ur egyebek 
között az égitestek mozgását is 
elmagyarázta a derék hadfiaknak 
és annak bizonyságául, hogy meg­
ért ették-e a magyarázatot, ki is 
kérdezi az egyik káplárt a nap és 
föld forgásáról. A káplár sokáig 
gondolkozik, de végre mégis ki­
süti :

— Hát izé az ugv van: a föld 
forog nappal a nap körül, éjjel pe­
dig a hohl körül...

A méz.

Krachmandl ur, akinek nagy­
szerűen berendezett fűszer- és cse­
mege-üzlete van a piac-téren, uj 
segédet fogad és zárás után tájé­
koztató-szemlét rendez vele a 
be dtban.

Elérkeznek abba a sarokba, ahol 
kisebb-nagyohb üvegek gúlája 
emelkedik tele mézzel.

- Figyeljen jól, — magyaráz a 
főnök. — Ami ezekben a négy­
szögletes, magas üvegekben van, 
az elsőrendű finom pergetett méz. 
kilója 3 korona. Ami ezekben az 
alacsonyabb üvegekben van, az 
legelsörendii. legfinomabb perge­
tett gyógyméz, kilója 3 korona 5c 
fillér. Ami ezekben a kerek üve­
gekben van a piros cédulával, az 
kaliforniai pergetett gyógyméz- 
kiilónlcgesség, ennek adjuk kiló­
ját 4 korona 20 fillérért. Ez egv le­
geslegelső rangú áru. De ha akad 
olyan kuncsaft, akinek ez se elég 
finom, akkor ad azokból az üve­
gekből ott a sarokban. Abból egy 
kilo 5 korona.

- És kérem, főnök ur, — veti 
közbe kíváncsian az uj segéd, — 
az miféle méz?

Krachmandl ur vállat von.
Ez egy kérdés egy kereske­

dőtől? Hogy az miféle méz Az 
méz 1

Érdeklődés.

Nagy beteg volt a Lókötö Ko- 
vácsné, nap-nap után a halálát 
várták. A rokonságbeli asszonyok 
már fekete kendőt vásároltak be 
a boltosnál és egyre lesték, mikor 
hunyja be szegénye a szemét.

Az egyik sógorasszony elküldte 
a fiát egy reggelen, hogy nézzen 
be, hátha már a jó néne örökre 
elszenderedett. De Lókötö Ko­
vácsáé okosabb volt ennél és meg­
gyógyult, sőt amikor a kis fiú be­
lépett a szobába, már az asztalnál 
ült és varrdogált. A gyerek meg­
lepetten kezdett dadogni:

— Tiszteltet! idesanyám a nénit 
és kérdezted, hogy megtetszett-e 
halni ?

Megfelel.
\ endég: Pincér, hogyan kerül 

ez a döglött légy a levesembe?!
Pincér: Bocsánat, nagyságos 

uram, de igazán halvány sejtel d 
ment sincs róla, mi ölhette meg 
szegény állatot. Meglehet, hogy t 
mar régóta koplalt, aztán rávetet­
te magát a levesre, túlsókat evett 
és aztán a hirtelen gyomorhurut 
kioltotta az életét. Úgy látszik, 
nagyon gyenge a szervezete, mert 
amikor hoztam a levest, még egé­
szen vígan lejtett a felszínén. Az 
is meglehet, legalább ebben a pil­
lanatban ez villan meg az agyam­
ban, egy túl nagy darab zöldséget 
nyelt, az a torkán akadt és meg- 
fullasztotta. Ez idő szerint, nagy­
ságos uram, nem tudnék más ma­
gyarázattal szolgálni a boldogta­
lan állatocska sorsa tekintetében.

Borzasztó.

Hogy mehetsz férjhez ahhoz 
az emberhez Hiszen az két évig 
ült a börtönben !

- Óh, a gazember! Nekem azt 
mondta, hogy csak kilenc hónapig.

I ÉRDEKES KÖNYV. |
& Szabó László könyve: s
% „Csillárok a sülyedő hajón”
S megrendelhető a Dongónál |
£ egy kemény dollárért. |
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' an, Mugor Sámli ír, Gerenda'
I»lanka, Stoltz Márton, Klucsa- 
rits Janosné.

A jutalmul kitűzött könvvi-t 
Mógor Sándor (Welch. \\ . \ a. 1 
nyerte meg.

Honfitárs!

TALÁNYOK.

Mi ez ?

e! D zo ÁR ÁR ÁR
A megfejtés dija egv szép 

könyv.
A megfejtés beküldsének ha­

tárideje: 1914. szeptember 10.
A múlt számban közölt talánv 

megfejtése:

Vérengző hadak.

Helyes megfejtést küldtek be 
a következők:

Osváth Ferenc, Mérey Viktor. 
Géczy Lajos, Kiss István, Mik- 
'cly Ignác, Hornyák János,Day- 

1,1 i Magyar Otthon, Csisztu Jó­
séi, Szabó Sándorné, Buróczv 

Miklós, Révész József, Pirka Jst-

Puskatussal tapogassák ki a 
'esed táját, ha ellopod a más 
Dongóját!

Nem baj.

- Kisasszony, ön a kihallgatás­
nál hamis életkort mondott be.

- Óh, nem volt hamis, csak­
hogy már régebben volt igaz.

—o-----

Egy orvos noteszéből.

Az orvos sose megv egvedül a 
betegéhez. Mindig a háta mögött 
lépked csöndes társa: a Halál.

nawaio
A „IXIM.Ó" VIDÉKI KÉPVISELŐI.

Hridse|M>rt, Conn.: Ko6s Károly («33 
Hancock Awi.

Chirac«. III.: Mcllh.r Endre (10S South 
I-a Salle Sir.. Temple Building. No. SIÓI.

I'itlNlmrgli. Pa.: Szécakay György if,13 
Blair Street).

SiiiHIi Bethlehem, pa. éR kornyékén
OAspAr IstvAn.

A ..DONííO" VIIUKI MEGBÍZOTTAI:

Akron. O.: Schlacker PÁL 
Barton. O.: Jobb Imre.
Beaverfalls. Pa.: Varga IstvAn.
Clinton. In<l.: Németh Borim.
Congo. O.: Hezcs János.
Betroit. Mivh.: Mándly Józs« r 
IHmmore és Scranton: Kcinitz Jenő.
E. Chicago. Ind.: I>uka György. 
Homestead. Pa.:
Kelser, W. V«.: Mérey Viktor. 
Lackawanna. X. V.: II. g.-díis PA1. 
Milwaukee. Wise.: B. Horváth Lajos.
M on essen. Pa.: OzsvAth Ferenc 
New Haven. Conn.: Lengyel Péter 
Oxford Fwnaee, \. Luki 
Passaic. N. J.: Tóth Pál 
Kock Springs. Mis«-.: Lukács János 
Rossiter. Pa.: Human Mátyás. 
S<-hene«-ta«ly. X. V.: Bcnczkóbi r Ferenc. 
South Bend. Ind.: Tóth György. 
Steubenville, O.: Ladócsy MiliAly.
So. Bethlehem. Pa.: Grünst» in S 
Trenton. X. Németh József.
Toledo. O.: Boti A k Lajos.
Youngstown, <).: Ress Testvérek.

a a
a a I

■ ■

Nagysz CU rii Könyv 1 ngyen!
■ a

Aki megiendeli a Dongót es előfizet egesz esztendőre két 
beteg dollárt, az ingyen megkapja a Dongó jubileumi számát, 
amelynek bolti ára két dollár. Siessen a rendeléssel, ameddig 
el nem fogy a könyv. A betegek erre a eimre küldendők:

10613 Earle Ave. DONGÓ Cleveland, 0.

■ ■ a a

a a
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Bridgeport váró* és a M. B. E. Sz. letéti

THE FIRST BRIDGEPORT NATIONAL
--------------- BANK ---------------

OF BRIDGEPORT. CONN.
Main és Banks utcák sarkán.

CHARLES G. SANFORD. Elnök.
F. N. BEN HAM. Alelnök.
P. W. WREN. Alelnök.
O. H. BROTH WELL. Pénztárnok.
H. C. AVOODXVORTH. Segéd-pénztárnok. 
F. N. BENHAM. Jr.. Segéd-pénztárnok. 
F. W. HALL. Segéd-pénztárnok.

A liank elfogad betéteket kereskedők­
től. egyesületektől, valamint magánosok­
tól. — Udvarias kiszolgálás.

SCHWARTZ B.
*880 E. 70 át.. CLEVELAND, O

KÖZJEGYZŐ. Pénsküldés » világ mie­
den résiébe.

HAJÓJEG" 

Mfndenféle 
Vidéki m*i

von sirs.

4s nagyban.

Is elfogad.

-f. nyt< Diszo
^ rajzokat, festm Irdeté-
p seket rajz fest
< KEMÉNY JANOS
/ a nag: Dongó rajzolója.
< Citue:
< Corner Buckeye Road. It
< East 89 Str.
<3 CLEVELAND, 0.
<»

**************************
*
*
*
*
5
*

FIRST HUNGARIAN 
SUPPLY CO.

lengyel Sándor á* Tomay György
tulajdonosok.

308 SOUTH MAIN ST., AKRON. O.

Dusán felszerelt raktár minden­
nemű Importált magyar phono- 
graphokból és phonograph lemezek-

Nagy választék mindennemű ék 
»/erekben, arany, ezüst és nickel 
órákban és óraláncokban. — Minden­
féle Ima és olvasókönyvekben, tajték 
pipák, szivar és cigaretta szipkák, 
selmecl pipák és pipa szárak.. — Va­
lódi Importált magyar dohányok, 
hangszerek stb.

Y Laczkó József hires ember:
A szkúnerre láncot nem ver. 
Bátran rakja ki a bárra.
A mérges meg olyan nála. 
Hogy ki abból jól benyakal. 
Vén korában is fiatal.

8107 Rawlings Av. Cleveland, O.

***** ******************#.* *

$ HOTEL MIDDLESEX

K Woodbridge-on (magyarul Ubrlce) 
ran Amerika egyik legtisztább hotel­
ja. a melynek GALAJDA PISTA a 
tulajdonosa. Valóságos minta-szál­
loda.

Étel, Ital e szivar olyan van nála, 
hogy az embernek hét röfre nyúlik 
utána a nyála.

NOVÁK ISTVÁN
46 K. K. Ave. South Norwalk, Conn. 
A legnagyobb magyar Itnlkereskedés 

Connecticut államban. 
Rendelésre szállít bort. sórt és egyéb 
Italokat. A kl So. Norwalkon Jár, tér_ 
jen be hozzá, mert nála Jó bor. sór. 

mérges és szivar kapható.

Galhos János szalonjában 
Vígan szól a nóta.
Pohár hozzá a hegedű.
A vonó a kóta.
Aki hozzá betér.
Meg nem bánja soha;
Mert Galhos Itala 
Nem hitvánv mostoha.
GALBOS JANOS szalonja 

9204 Cumberland Av., Cleveland, O.

Verhovay Betegs. Egylet
A LEGRÉGIBB MAGYAR EGYESÜLET AMERIKÁBAN.

Fizet 1000 dollár haláleseti Illetéket.
Fizet továbbá $500 félsegélyt, $300 csonkulásl dijat és 2 évig betegsegélyt.
Aki családját szereti, álljon be az egyesületbe. Minden felvilágosítást szívesen

meg id.

GÁBOR ISTVÁN
FŐTITKÁR

308 Markle Bldg. Hazleton, Pa.

•fara?saBtó

Penzküldés «^Hajójegyek 
Közjegyzői Iroda 
Hazai Jogi Ügyek

MYÄ
4ui 40d Jaroma Ave., 

McKeesport Pa.

MINTA
SZIKLA

HO Smithfield St.,
Pittsburgh, Pa

mrm

DEMCHAK ISTVÁN
LEGNAGYOBBMAGYiRPÁLINKA KERESKEDÉSE.

HAZAI BOROK, SZILVÖRIUM, TÖRKÖLY, VALÓDI JAMAICA-RUM.
AZ E.A. BÁRMELY RÉSZÉBE KÜLD ITALT.

^77^WOODLAND) CLEVELAND, O.

ÁBJE CYZEKEB^TRfifc£ífc€!feJÍÍRJON


